
PRONONCIATION DE L’ALPHABET RUSSE

La lettre russe Prononciation de la lettre Explication Exemples

A A et o , se prononcent de la même façon en dehors de l’accent. (a bref)

Б

В

Г
Г se prononce [v]

Д

Е

Ё
Ж
З
И
Й
К

Л

А se prononce [a] [ a ], s’il est accentué se prononce comme notre a français : А́дрес : adresse

A se prononce comme [ a ] bref
Па́па
Анана́с

Б Se prononce[b] Б se prononce comme notre [b] français Блины́ : les crêpes
Банк : la banque

Б devient [p] quand il est en consonne 
finale

Б S’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [p]
(б,в,г,д,ж,з) s’assourdissent en fin de mots

Дуб : le chêne

В se prononce comme notre [v] français В se prononce [v]
В se prononce comme notre [v] français

Ви́ктор :Viktor

В devient [f] en consonne finale В s’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [f] О́стров  : l’île
Г se prononce [gu] Г se prononce comme le [gu] de gomme Гита́ра : la guitare

Г devient [k] en consonne finale Г s’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [k] Ито́г : le total, le montant
Он дости́г : il a atteint

Г s’il se trouve dans la désinence du génitif en -ого, -его se prononce [v] Его : son, sa
Д se prononce [d] Д se prononce comme notre [d] français Депута́т : Le député
Д devient [t] en consonne finale Д s’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [t] По́езд : Le train

Е se prononce [ié] Е se prononce comme [ié] 

Профе́ссор  : le prof
апте́ка : la pharmacie
музе́й : le musée
приве́т : salut

Е  se prononce [ê] Е après ц,ж,щ devient [ê] s’il est accentué
Же́нщина : la femme
Вообще́ : généralement
Центр: le centre

Е se prononce [i] Е dans les autres cas se prononce [i] 
Стена́ : le mur
Креди́т : le crédit

Ё se prononce [io] Ё se prononce comme [io], comme dans « idiot » Актёр : acteur

Ж se prononce [j] Ж se prononce comme notre [j] français Журна́л : le journal
Ж devient [ch] en consonne finale Ж s’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [ch] Бага́ж : le bagage
З se prononce [z] З se prononce comme notre [j] français Зима́  : l’hiver
З devient [ss] en consonne finale З s’il se trouve en fin de mot, s’assourdit en [ss] Алма́з: le diamant

И se prononce [i] И se prononce comme notre [i] français Идея: l’idée

Й se prononce [ille] Й se prononce comme le son en yod dans « paille », ou « fille »
Музе́й : le musée
Трамва́й : le tramway

К se prononce [k] К est un peu plus sonore que notre [k] français Ко́смос : le cosmos

Л se prononce [l] Л se prononce [l] devant un Е, ou un И Миллио́н 
Ле́на 

Л se prononce comme un [l] anglais

Л se prononce comme un l anglais, la langue plus vers le palet arrière
Devant А, О, У, 
Devant une consonne 
En fin de mot

Ла́мпа: la lampe
Луна́: la lune
Ло́шадь : le cheval
Алма́з : le diamant
Алта́й: l’Altaï
Стол : la table



М
Н

О

П
Р
Т
У У́жин : le souper

Ф

Х
Ц

Ч

Ш

Щ

Ъ

Ы
Ь Ь
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Я
Я se prononce [ya] 

М se prononce [m] М se prononce comme notre [m] français
Ма́ма : maman
Музе́й  : le musée

Н se prononce [n] Н se prononce comme notre [n] français Но́та  :la note

О se prononce [o]
О se prononce comme un[o] ouvert français
comme dans « forme »

Дом: la maison
Cтол: la table

О se prononce comme un [a] bref S“il n’est pas accentué, le O se prononce presque comme un [a] bref
Окно́ : la fenêtre
Хорошо́ : bien

П se prononce [p] П se prononce comme notre [p] français Па́па: Papa
приве́т : salut

Р se prononce [r] roulé
Р se prononce comme un [r] très roulé, (on dit qu’on vibre la langue 3 fois), 
un peu plus roulé qu’en espagnol par exemple

Рубль: le rouble
Работа;: le travail

Т se prononce [t] Т se prononce comme notre [t] français
Тра́ктор : le tracteur
Тури́ст : le touriste

У se prononce [ou] У se prononce comme dans « ours » en français

Ф se prononce [f] Ф se prononce comme notre [f] français
Фра́нция :la France
Фотогра́фия: la photo
Профе́ссор: le prof

Х se prononce comme un [h] fortement 
aspiré

Х est un son guttural , on chasse l’air du fond de la gorge, plus fort que le H 
aspiré en anglais

Хорошо́ : bien
Хор : le choeur

Ц se prononce [ts] Ц se prononce comme dans « Tsar » en français Царь: Tsar
Цирк : le cirque

Ч se prononce [tch] Ч se prononce comme dans « Tchèque » en français Челове́к : l’homme
Чек: le chèque

Sauf dans le mot Что [ch] Что: quoi

Ш se prononce [ch] Ш se prononce comme dans « chocolat » en français Шокола́д  : chocolat

Щ se prononce [сh’tch] Щ n’a pas d’équivalent en français.
C’est comme si on disait très vite « je suis  là » J’chui là

Щека́  : la joue
Това́рищ : le camarade
Я́щик : la caisse, la boîte

Ъ ne se prononce pas
Ъ est le signe dur
Il ne se prononce pas
Il se trouve à l’intérieur d’un mot.

Объе́кт : l’objet
Объясни́ть  : expliquer

Ы sa prononciation est entre le [i] et le [ou] Ы est le i dur, il n’a pas d’équivalent en français. Часы́  : la montre
Вы : vous

Ь est le signe mou.
Il mouille la consonne précédente

О́сень : l’automne
Быть: être

Э se prononce [è] Э se prononce comme dans « expert » Э́кспорт : l’export
Э́то : cela

Ю se prononce [iou] Ю se prononce comme dans « fioul » Ю́мор  : l’humour

Я : je
Я́сно  : c’est clair

Я se prononce [i] s’il est non accentué et devant un accent tonique. Пятна́дцать : quinze
Я se prononce [iï], (comme dans fille), quand il est non accentué et en début de mot Язы́к : la langue
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